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SZEGEDI NAPLÓ
POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI és IRODALMI NAPILAP.

HIRDETÉSEKET 
és nyílttéri közleményeket a kiadóhivatal 

mérsékelt árjegyzék szerint számit.

A zsombolyai programm.
Szeged, nov. 5.

A kereskedelemügyi minisztérium 
uj államtitkára nagyobb szabásu pro
grammbeszédet tartott Zsombolyán a 
választók előtt és ez képezi tulajdon
képeni bemutatóját azon a téren, 
melyen eddig nem ismertük. Mert hi
szen a hivatalba lépéskor közte és a 
minisztérium tisztviselői közt váltott 
szóvirágok végre is csak a közönséges 
udvariaskodás termékei, melyeknek 
nem szokott mélyebb jelentősége és 
értéke lenni. Valahány államtitkár 
még eddig hivatalba lépett, mindet 
üdvözölte az illető minisztérium tiszti
kara, mindet bizalommal, szeretettel 
fogadta a legidősebb miniszteri taná
csos és mind ugyanazt felelte körül
belül, amit Reissig Ede, hogy támo
gatást vár a tisztikartól és hogy kol
legialitást kinál neki.

Mélyebben be lehet látni az uj ál
lamtitkár gondolkozásába, ha azt a 
beszédet olvassuk, melyben a válasz
tói előtt fejtegette a kereskedelmi mi
niszter programmját, mely az övé is, 
amelyet minden részében oszt és segit 
keresztülvinni.

A beszéd nagy tetszést aratott 
Zsombolyán a választók előtt, akik 
— mint mondani szokás — tiszta 
szin kormánypártiak, akár csak a ha
talmas Csekonits gróf maga és akik 
nek tizenhét esztendőn át volt a kép-

A „SZEGEDI NAPLÓ" TÁRCZÁJA.

Iskolámban.
Még üdék az őszi lombok, 
Egyre nyitnak a virágok, — 
Mint a félig alvó gyermek, 
Nevetnek a napsugárok. 
Ki a rétre, tiszta érre 
Hívogat a szellő lágyan, — 
Nem érek rá andalogni ; 
Dolgom van az iskoláoan !

Künn a kertben kis cselédim 
Kergetik az ökörnyálat, 
Néha még egy tarka lepke 
Költ szivükben édes vágyat. 
Kedvem volna elvegyülni 
A jókedvű társaságban, — 
A játékra nincs idő most: 
Dolgom van az iskolában !

Az udvaron, tán a búgnál 
Piczi párom dala csendül, — 
Bizonyosan boldogságrul, 
Bizonyosan szerelemrül.
Az uj nótát hol tanulta ? 
Megkérdezni volna vagyam, — 
Nem érünk rá enyelegui: 
Dolgom van az iskolában 1

Beszól hozzám feleségem ; 
Vén házaló ballag erre, 
Kendöcskére lenne szükség, 

viselőjük Hieronymi Károly. Igazi 
konzervatív kerület ez, amint ebből 
látszik, vagy csak hogy túlságosan 
kifejezésre jut benne a Csekonits gróf 
befolyása.

Úgy olvassuk a Nemzetben, mely 
mégis csak hiteles újság, hogy Hie
ronymi beszámoló és búcsúzó beszédét 
gyakran szakította félbe a választók he
lyeslése és tetszésnyilatkozata, ami arról 
tanúskodik, hogy a jó zsombolyai vá
lasztók könnyen lelkesednek, mert az 
állami számvevőszék elnöke igen okos 
és tudós nagy ur ugyan, de a hihe
tetlenségig elfogult és unalmas beszé
det tartott Zsombolyán, úgy hogy ez
zel szemben még a legmérgesebb el
lenzéki fölfogás szerint is illik az uj 
képviselőjelöltnek, Reissig Edének pro- 
grammbeszédére az, amit szintén a 
félhivatalos lap mond, hogy az állam
titkár kiváló szónoknak bizonyult, aki 
elegáns előadásával a választókat el
ragadta és akinek megválasztása e 
tartalomdus beszéd után bizonyos.

Nos, ehez Zsombolyán nem épen 
szükséges a tanalomdus beszéd, ke
vésbé tartalmas beszéddel is elég a 
földesur pártfogása.

Hanem azért nem is akadálya a 
megválasztatásának, hogy Reissig Ede 
sokkal többet mondott, mint amennyit 
mondani szokás vidéken, kivált pedig 
a biztos kerületekben, ahova nagy 
urak járnak rendszerint kényelmes

Jó puhára, jó melegre, 
Hús a harmat reggelonkint, 
S oly kopottak mindahárman . . . 
Nincs időm a gondra, bajra: 
Dolgom van az iskolában !

Benéznek az erre járók, 
Ki mit hallott elbeszéli: 
Friss reményem, uj bizalmam 
Alighanem átok éri I 
Kiben bíztam elfelejtett, 
Úgy szokás az mostanában — 
Nem érek rá neheztelni: 
Dolgom van az iskolában !

___ Móra István.

Főherezeg és apaszinész.
Egy nehéz, kimerítő fájdalom elsötéti

tett a lelkemben mindent régóta és merani 
emlékeimet, melyek abból az időkből valók, 
— szintén az a nagy katasztrófa temette 
maga alá.

Meg kell várni az ilyen nehéz fájdalom
mal, mig átszürődik egészen a leiken, mely 
aléltságából egy kevéssé magához térve, 
valamivel könnyebb szárnyakon száll vissza 
az emlékek közé, melyek egytől-egyig köny
től ázottak — innen-onnan két éve. A kis 
varrópárnácska is, amit ő babrált, a pohár, 
amiből ő ivott, a zsebkendő, amivel a ha
lál verejtékét törülték le a homlokáról.

A kendőhöz már hozzá merek nyúlni, 
talizmánul használom kis fiam nyakára, olyan 
puha, mint az anyakéz . . .

mandátumért. Ugyszólva államtitkári 
programmot adott ez alkalommal a 
volt békésmegyei főispán és a pro
gramm nagyon rokonszenves és sokat 
ígérő. Első sorban ép azért sokat ígérő, 
mert szerény, mert arra az akczió
tervre támaszkodik, melyet magáénak 
vall Baross Gábor utódja, Lukács 
Béla.

Hivatkozik az uj államtitkár arra, 
hogy a Lukács Béla programmja or
szágszerte és pártkülönbség nélkül 
megnyugvást keltett és joga volt erre 
hivatkozni, mert ez jutott kifejezésre 
legutóbb a képviselőház pénzügyi bi
zottságában is, mikor a kereskedelem
ügyi minisztérium költségvetését tár
gyalták. Igaza van a zsombolyai je
löltnek abban, hogy a közvélemény 
helyesli azt a hazafias törekvést, mely 
uj iparágak meghonosítását, az ipari 
szakoktatás belterjes fejlesztését és álta
lában az üdvös közgazdasági alkotá
sokat tartja szem előtt és igaza van 
annak hangsúlyozásával, mennyire el
kerülhetetlen, hogy7 az államkormány
zat az ipari és kereskedelmi szakkö
rökkel és a kamarákkal élénk össze
köttetést tartson fönn.

Mindenesetre szívesen hallja a kö
zönség Zsombolyán túl is annak pro
grammszerü hangoztatását, hogy szük
ség van oly helyi érdekű vasutak lé
tesítésének állami előmozditására, me
lyek egyes vidéket a nagy forgalmi

A katasztrófám romjai alatt, különösen 
a meráni időből, igen sok érdekes emléket 
találok, melyeket hosszú időn át egészen el
feledtem. Ezek közt találom azt a történe
tet, mely a főherczegről és az apaszinész
ről szól s amit ezúttal el akarok mondani.

Úgy hangzik, mint egy melodrámai köl
temény, pedig egy egyszerű meleg történet, 
egy olyan kis árva gyerekről, mint az enyém.

Az apja művész volt: egy vörösfejü 
apaszinész, olyan sárga volt, mint a viasz, 
az ujjait is alig birta mozgatni a kopott két 
kerekű „beteg hintó“-ban, ami mögé egy 
még kopottabb csavargó talián volt be
fogva, aki néhány krajczárért órákig huzta
vonta az utakon az emberek közt a hal
dokló művészt.

A rozzant kerekes szék oldalánál egy 
kis eleven fiúcska szedegette szaporán pi
czi lábait, hogy versenyt tudjon haladni a 
papája szomorú hintójával. Olykor a művész 
kinyújtotta kezét kicsi kísérője felé, s így 
összekapaszkodva melengette forró ujjaival 
a gyerek kezét, aki valahányszor a fehér 
nővérek zárda falánál haladtak, sóvárogva 
nézdegélt a téli nap által bearanyozott kert 
felé: ott játszottak a gyerekek. Ő nem 
játszott még ott soha.

De azért soha se merte emliteni, hogy 
ő is szeretne odamenni, mert ez a csöpp 
színész gyerek teljesen tisztában volt a sor
sával, hogy neki nem illik játszani, mert a 
papája nagyon beteg. Okos, nagy szürke 
szemei voltak és inkább sárgás, mint vörö
ses hajfürtéi mint lágy, fénylő selyem rojtok
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vonalakkal közvetlen összeköttetésbe 
hoznak és hogy ezzel párhuzamosan 
gondoskodni kell a közúti hálózat 
tervszerű kiegészítéséről.

Ezekben a dolgokban nem is el
térő a különböző politikai pártok né
zete, sőt éppen az ellenzék az, mely a 
legbőkezűbben kíván gondoskodni azok
ról az eszközökről, amik nélkül köz
gazdasági fejlődést 'elérni egyszerűen 
lehetetlen. Az ellenzéknek az a kifo
gása a közgazdasági kormányzat ellen, 
hogy kevéssel megelégszik azokból a 
kincsekből, melyeket az adófizetők 
összehordanak az állampénztárba, ter
mészetesen nem azzal a czélzattal, hogy 
mindent a hadseregre költsön el a 
kormány.

Az iparfejlesztési és szakoktatási 
akczióban valósággal jobban számít
hat a szakminiszter a függetlenségi és 
a nemzeti pártra, mint a saját minisz
tertársaira és a szabadelvűekre, kik 
sohasem, tehát ebben sem azt vallják, 
amit a polgárság. Mert a polgárság, 
a közvélemény, az ország azt akarja, 
hogy végre tegyék önállóvá legalább 
az iparunkat és kereskedésünket, hogy 
mentsék föl legalább a közgazdasá
gunkat az osztrák gondnokság alól és 
adjanak tért, adjanak eszközöket a 
munkás magyar társadalomnak azon 
hatalmas erő kifejtésére, melyet úgy 
is eléggé lenyűgöz a közös vám
terület.

Czimadományozások. Ö feL6ge dr. H a- 
Halász László lőcsei fögymnaaiumi igazgató
nak, 30 évet meghaladó igazgatói müködéae 
elismeréséül, a tankerületi főigazgatói czi
met és dr. Kiss Áron budapesti állami 
tanító képezdei tanárnak a tanitó-képezdei 
igazgatói czimet éa jelleget adományozta.

A Szapáry-miniszterium lemondása. A 
lappangó válsag-hirt a „Magyar Hirlapi ma 
egy szenzácziós s teljesen hitelesnek tetsző 
tudósításban — megerősíti, sőt már tudja, 
hogy a Szapáry kormány már lemondott 

hullámozták körül a fejét csaknem a vál
láig. Kopott kék bársony bugyogő, egy szé
les lengyel sipka, fordított szőrös bundácska 
és egy pár kicsi szőrczipő volt a ruházata.

Soha se beszélgettek az utón, a mű
vész egészen oda volt, fojtogatta napról- 
napra a tüdővész, a gyerek a zajban meg 
se tudta volna hallani a hörgő suttogást, 
amiből a művész beszéde állt. Egymásba 
kapaszkodtak, a gyerek néha a piáidét 
ráigazitotta a papája térdeire, betakarta a lá
bát és egymásra néztek: Ez volt az érint - 
kezésök. A beteg művésznek mindig ned
ves volt a szeme, melyben alig-alig volt 
élet.

A kis sápadt szinész-gyerek, amint ott 
a szomorú gyalog-kordé mellett öreges ko
molysággal topogott, meghatotta az embe
reket, különösen mikor megtudták, hogy 
anyja sincsen, az egy vidám kis művésznő 
volt és mindjárt azzal kezdte meg az anyaság 
szerepét, hogy az életét odaadta a gyerek 
nek . . . Most meg már az apja is haldoklik, 
így csakugyan jobb lett volna nem szület
nie. Vagy vinné el magával a szegény ko
médiás a gyereket az anyjához és mondaná 
meg neki odafönt, hogy nem tudtak őnél
küle semmire se menni idelent.

Ez az utolsó apa-szerep roppant hatá
sos volna és a tragédia méltó befejezést 
nyerne, amit ők hárman eljátszottak.

Egyszer egy hosszú, öles ember is, aki 
mindig kísérettel járt és egy aranylánczos 
selyem pincsivel — megfordult az apaszinész 
kordéja és kis fia után. Egy hegyes szakálla 

Erről többek közt a következőket Írja : A 
kultuszminiszternek a zsidó-reczep
czió és a vallásfelekezetek 
egyenjogúsága iránti előter
jesztéseit a minisztertanács 
elfogadta, a felség jóváhagyta. 
De a miniszternek az elkeresztelési kérdés
ben elfoglalt álláspontja már differencziákra 
adott okot a minisztertanácsban.

Mindjárt az elkeresztelési rendelet fen
tartása ügyében eltérők voltak a nézetek. 
Közmegegyezés jött létre, hogy a pol
gári anyakönyvek behoza
tala iránt törvényjavaslat 
terjesztessék a ház elé. A há
zassági jog rendezését ille
tőleg két alternatíva állítta
tott föl. Az egyik a 68-iki Lili. t. ez. 
12-ik szakaszainak változatlan megtartása 
mellett a fakultatív polgári házasságnak ha
ladéktalan behozatalát tartotta szükséges
nek, a második az Lili, t.-cz.-nek a prímás, 
a katholikus klérus és hívek által óhajtott 
módosításával — tudniillik, hogy a törvény 
eddigi rendelkezése heiyett a gyermekek 
vallását illetőleg a szülök elhatározása lép
jen hatályba — a kőtelező polgári házas
ságnak behozatalát kívánta.

Ekét módozat közül egyik 
sem nyerte mega korona jóvá
hagyását és tetszését. A kabinet 
feje, Szapáry gróf, az első pillanattól kezdve 
sem az egyik, sem a márik mellett állást 
nem foglalt, hanem állandóan expediences 
után kutatott, melyek mellett a korona 
tetszését, a klérus megnyugvását és kabi
netje és pártja szabadelvű tagjainak helyes
lését akarta megnyerni.

Ezen expediensek közé tartozottt a 
Hentzi-szobor megkoszorúzása 
is, melylyel egy csapásra akarta magának 
megszerezni a bizalmat ö felségénél, a kö
zös kormány tagjainál, a hadseregnél, meg 
a mag; ar nemzetnél, hogy igy megerősödve 
a helyzetnek, a kabinetnek és partjának 
feltétlen ura lehessen. Ez nem sikerült.

Ma reggel miniszter-tanács volt, melyen 

és feltúrt nadrágu kísérőjét, aki a kellő tisz
teletbeli távolságban állt mögötte — odain
tette. — Pontos derékszöget képezett a 
hegyes szakállu s bő nadrágu kisérő dereka, 
amint meghajolt.

— Fenség . . .
A főherczeg a minap egy kolduló 

kérvényt kapott valami haldokló művésztől, 
akinek van egy neveletlen kis fia, de pénze 
nincsen, hogy a drága Meránban tovább fen
tarthassa magát ... A német Géniusz szol
gálatában esett el ő is, a felesége is: segítse 
meg a fenséges ur.

Hosszasan utánuk nézett a királyi 
főherczeg és egyik kísérőjét elküldte utánuk.

Másnap a Pension Madam Rivelli-ben a 
szolgálattevő görbe hátú tiroli asszonyok 
megrémülve szaladgáltak a gangokon.

A 14-es számú zugszoba ajtajában állt 
két lakezipős, aranygombos és czilinderes, 
beretvált képű inas, meg egy ur, ezektől 
megtudták, hogy az az öles, sovány ember, 
aki az imént bement a tüdővészes apaszinész 
zugába, a főherczeg. A kisebb ur, aki vele 
szintén bement, a grófi hadsegéde.

A művész az ágy szélén ült, a gyerek 
a térdénél, kicsi, vézna kezecskéiben egy 
tányért tartott, amiből a beteg a meleg le
vest kanalazta köhécselve. Egyablakos, ho
mályos szobácska volt, a beteg művész az 
első pillanatra nem ismerte föl látogatóját.

Bocsánatot kért, hogy nem tud fölkelni. 
A gyerek még gyönge, hogy fölemelje.

A hadsegéd megszólította: 

a kormány válság formálisan és véglegesen 
kitört, a minisztertanács végeredménye az, 
hogy a kormány lemond.

Déli 12 és 1 óraköztirták alá 
a miniszterek a lemondási ok
iratot.

Szapáry Gyula gróf a minisztertanács
ban megpróbált mindent, csakhogy a bukást 
elodázhassa az indemnitás megszavazásáig, 
vagy a budgettárgyalásnak kezdetéig, de 
minden kísérlete meghiúsult.

Br. Fejérvári Géza ma Bécsbe 
utazott, hogya királynak a mi
nisztertanácsról és annak ha
tározatáról jelentést tegyen.

A miniszterelnök pedig va
sárnaputazik Bécsbe, hogy a 
felségnek a lemondási okiratot 
átadj a.

A cseh pimaszság ellen.
Országos mozgalom.

Szeged, nov. 5.

A cseh túlzók politikája határt nem 
ismerő következetességgel szítja a magyarok 
ellen való gyülölséget. Tehetetlenségében im
már arra fanyalodott, hogy saját maga aiá 
rakja es maga alatt éleszti a tüzet, melynek 
füstjével szeretné boszantani azokat, kik a 
türelemben-békesség okáért végső pontig is 
eljutnak.

Valaminthogy minden bosszúnak e! 
kell érni a végét egyszer, úgy a cseh pi
maszkodásnak sem lehet végtelen időkig 
szemet hunyni, s nagyon itt van az ideje, 
hogy a minduntalan ismétlődő csatározá
sokkal szemben állást foglaljunk.

Az országos iparegyesület gyáripari 
szakosztálya nagyon helyesen cselekedte, 
hogy a megtorlát, módjáról ép kellő időben 
gondoskodott, mert az a lelketienség, me»ylyel 
a csehek a kolera ürügye alatt testü
letekké alakulva harczoltak a magyar ter
mények bevitele ellen, a tisztesség minden fo
galmával ellenkezik.

Csak e napokban regi ztráltuk mi is azt 
a statisztikát, mely a cseh ipar-termékek 
behozataláról van összeállítva.

Tömérdek millió vándorol ki tölünk 
cseh vászonért, porczellanért, gépekért, sörért. 
Úgyszólván minden cseh behozatalunk 
haszontalan fényüzési czikk. Ezek a czik- 
kek nálunk könnyen nélkülözhetők, itthon

— O fensége, a főherczeg szerencsél
teti önt .. .

A haldokló komédiás rászédült a párnára. 
A gyerek a karosszék mögé vonult és okos, 
nagy szemeivel félve kandikált ki onnét.

A magas látogató állva maradt és gyön
gédteljesen szólította meg a párnán lihegő 
beteget:

— Térjen magához szegény, ember, 
azért jöttem, hogy önnel jót tegyek.

A megrendült színész fölemelkedett, 
köny ragyogott a szemében, összekulcsolta 
a kezét: nem tudott egyebet tenni.

A hadsegéd akart most beszélni, de a 
főherczeg intett neki, hogy majd ő maga 
szól a beteghez.

— Ön egy kérvényt intézett hozzám 
segélyért, ön nagyon beteg, jó ember . . . .

A beteg komédiás szomorúan integetett 
a fejével: igen, igen, nagyon beteg vagyok.

— Ön azt irta nekem, hogy a gyerek 
anyja is meghalt, ön se viszi már sokáig és 
a gyereknek nincs senkije. Adja nekem a 
gyereket . . .

A kis színész-poronty erre előbujt és 
az apjára tekintett.

A komédiás meg visszanézett reá ijed
ten, szinte rémülettel és mintha valami ve
szély fenyegetné, védőleg nyújtotta ki fe
léje mind a két kezét, odasuttogva hozzá :

— Mein Michael . . .
Az apaszinész roppant nagy küzdelem

ben volt. Nem mert, nem tudott válaszolni. 
Hol a gyerekre nézett, hol szomorúan 
körülnézett a homályos zugban. Talán azt ek
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elöál’ithatók esetleg más forrásból beszerez- 
fartők Ezek a csikkek mesés hasznot haj
tanak a csehek iparának s ha ebbeli be
hozatalunkat csak egy tizedré znyivei leszünk 
képesek megcsökkenteni, már is tízszeresen 
ellensúlyoztuk azt az akcziót, mely termé
nyeink bevitelét óhajtja megsemmisíteni Cseh 
országban.

Az álarcz, mely alatt politikai kalandra 
induit a cseh atikusok tömege, náluk 
otthon elég megnyerő : a hazai gyártmányok 
terjesztését emlegetik sűrűn s a hazaszere
tet húrjain pengetik ei azt a gyűlöletet, 
melyet a munka békés versenyébe akarnak 
beoltani. De nem gondolják meg a ootorok, 
hogy a magyar termények bevitelét elke
rülni képtelenek s hogy a magyar nemzet 
ellen való rossz indulatokat fokozni Cseh
országban már is képtelenség.

A féktelenkedés nem olyan paripa, me
lyen ész nélkül lehessen nyargalni, s ha a 
csehek makacskodása féket viselni nem haj
landó, féket szabni azzal a hatalommal, mely 
rendelkezésünkre áll, saját magunk iránt 
való szoros kötelesség.

A hazafias magyar közönség felismeri 
azt a kötelességét, melyet a jó szomszédok 
nyeglesége vállára rakott, a hazafias magyar 
közönség könnyen átérzi és röviden átérti, 
mit kell tennie azzal a kihívással szemben, 
melyet a cseh túlzók megkezdeni láttak 
jónak.

Hogy Magyarország némely városában 
— ezek között Szegeden is — szórványo
san fordultak elő kolerás megbetegedések, 
ez az egyes vidékek forgalmának kiszámít
hatatlan károsodást okozott.

Szegeden, ahol közvetlenül érezzük a 
forgalomcsökkenés komoly baját, nagyon 
tudjuk azt is, milyen nehéz újból megnyitni 
a piaczot terményeinknek ott, ahol helyes 
okok javasolták az elzárást.

Szeged közönsége, mely mindenha fo
gékony a nemzet sérelmei iránt, s a ha
zafias mozgalmakhoz szivvel-lélekkel csat
lakozni szokott, - minden utógondolat 
nélkül csatlakozik ahoz a mozgalomhoz, 
mely a cseh gyártmányoknak hazánkban 
való használata ellen megindult és kezet 
nyújt annak az igazságosan sújtó ítéletnek, 
mely a vett sérelmek meló megtorlása lesz 
és tart mindaddig, mig a Csehországban szi
tott gyülölség nyilran vagy titokban napi
renden lesz.

nézte, milyen végtelen üresség lenne ott 
egyszerre, ha a Mihályka nem Tenne ott. — 
Mi maradna neki ?

A főherczeg észrevette ezt, mondta 
aztán még, hogy a gyereket katonai inté
zetbe adja s ezzel meg lesz mentve.

— Nos, hát ideadja jó ember a Mihályt ?
A haldokló komédiás lassan leereszke

dett az ágyról, a főherczeg lábához akart 
csúszni, de ebben megakadályozta a had
segéd, mire a székre rogyva összekulcsolta 
a kezeit, hálásan emelte a főherczeg felé és 
ezt suttogta:

— Kegyelem ... a Mihályt nem ad
hatom . ..

Aztán a gyerekhez fordult s azt pa
rancsolta neki, hogy térdeljen le. A kis szi
nészgyerek szepegve engedelmeskedett, le
térdelt, hogy ne haragudjék meg a fenséges 
ur, amért őt édesapja nem adhatja oda.

Nehány száz forintot tett le a hadsegéd 
a makacs komédiás asztalára, aztán eltávo
zott a magas látogató.

Mihályka átölelte a haldokló ember tér
dét, aki mohón kapott a pénz után . . .

Sokat foglalkoztak a meráni vendégek 
ezzel az esettel. Általában az volt a véle
mény, hogy az a vörösfejü komédiás egy 
őrült, az órái meg vannnak számlálva és 
nem adja a porontyát, akit itt hágy az utczán 
— egy főherczegnek.

Ez nem apai szeretet, ez őrületes ön
zés, önszeretet, mely nem tud lemondani. 
A szeretetnek ilyenkor föl kell venni a mar-

Ujdonságok.
Szeged, nov. 5.

Tájékoztató.

Nov. 6. D. u. 3 órakor az alsóvárosi társalgó 
egylet közgyűlése.

Nov. 10. Korcsolya.egyleti közgyűlés.
Nov. 10. D. u. 2 órakor vendéglősök gyűlése a 

Tisza-szállóban.
Nov. i0. Ujszeged-vedresházi árm. társulat 

gyűlése.

— Bodnár Imre temetése. A közönség 
általános nagy részvéte mellett tették örök 
pihenőre Szeged müveit társadalmának egyik 
közszeretetben állott, kiváló tagját, Bodnár 
Imre kir. közjegyzőt. Ma délután három és 
fél órakor kezdődött a temetési szertartás. 
Nagy és intelligens gyászoló közönség 
könyezte meg a megboldogultat, kinek fáj
dalomtól lesújtott családja megtörve zoko
gott a ravatal körül. Már a délutáni órák 
kezdetén jelentek meg a temetkezési inté
zet emberei az elhunyt lakásán s részint a 
fölállított díszes ravatal körül, részint a ház 
bejáratánál foglaltak állást. A ravatal fekete 
posztóval bevont szobában állott, melynek 
falai díszes boszorukkal voltak teleaggatva. 
A közönség minden osztályából sereglettek 
a résztvevők a halottas szobába, hol számos 
ismerős és barát siratta a boldogultat. A 
halottas szoba közepén fölállított diszes ra
vatalon és a gyászszobában voltak elhe
lyezve a koszorúk : A gyászoló özvegy és 
fiai, — a legdrágább férjnek és atyának. Tóth 
Pál és neje Vilma — az önzetlen jó ba
rátnak. Kalmár István és neje Bodnár 
Szidike — a legjobb édes atyának. Bohus 
Teofil és neje — feledhetlen sógorának. 
Bodnár Zsigmond és családja — kedves 
jó Imre öcscsének. Láng József és neje 
Bodnár Piroska — a legjobb édes atyá
nak. Piukovits Ödön — szeretett ba
rátjának. Visy Károly — felejthetien bará
tomnak. Novák József. Koczkár Zsig
mond és családja — a legjobb rokon és 
barátnak. Özv. Antalfy Endréné és csa
ládja — az igaz barátnak hálás emlékül. 
A szegedi kir. közjegyzői kamara 

tiromság utolsó keresztjét, ami által megis
tenül.

Elmondták ostobának, bolondnak, go
nosznak, aki igy állja útját gyermeke fényes 
jövőjének, csak azért, hogy ez az ártatlan 
poronty végignézze hosszú haldoklását, csó
kolgassa verejtékes arczát, ott sétáljon a 
hord-széke oldalán és befogja szemét majd... 
Csak ezért megöli a gyermeket, akiből mi 
lehet egyéb, mint utczai kölyök, kis éhes 
naplopó, aki majd valami színház körül nő 
fel, czipőt tisztit, ruhás kosarat hordoz, ké
sőbb még szinlap kihordó is lehet. ..

Emlékezem, hogy akkor én is igy 
gondolkoztam erről a történetről . . .

De akkor még nem volt nekem i s 
egy olyan kis fiam.

Békefi Antal.

Infanterist Csupak.
Volt nekem egy komám a katonaság

nál, úgy hívták, hogy Csupak. Tudvalevő 
dolog, hogy akik egy esztendőben kerülnek 
sor alatt fegyver alá, azok mind végesvégig 
komák egymással és hát igy volt nekem 
komám a Csupak.

ó ugyan nem mondta nekem, hogy ko
mám, de én sem mondtam neki, hogy ko
mám, mert igen el voltunk búslakodva ab
ban az időben, mivelhogy, mint a jó Mikes 
Kelemen mondja, a jó isten nekünk Novi
bazárban hullajtott el egy nagy darab ke
nyeret s oda kellett mennünk, hogy mi azt 
ott megegyük. Hát mondom, Csupak sem 

— kedves tagjának. Parcsetics Felixné és 
családja — a legmélyebb részvét jeléül. 
Szegedi kézműves bank — szeretett 
elnökének. Lőrinczy Ferencz — legjobb 
barátomnak. Klemm István — felejthet
ien gyermekkori barátomnak. László 
Gyula és családja — felejthetien barátjának. 
Matkovits Lajos — az őszinte jó barát
nak. Tóth Mihály és családja — felejthet
ien barátjának. Az irodaszemélyzet 
— felejthetien jó főnökének. Jó barátai 
— Bodnár Imre kir. körjegyzőnek. Ezeken 
kívül is számos koszorú díszítette a halottas 
szobát, melyeket külön kocsin vittek ki a 
sirkertbe. Három és fél órára zsúfolásig telt 
meg az udvar és a folyosók közönséggel. 
Rózsa Ferencz apátplébános ekkor diszes 
segédlettel szentelte be a család szivszak
gató zokogása közt lehozott koporsót. Majd 
Hajabács kántor énekelte el a „Vérző 
szivveP kezdetű búcsúztató gyászdalt. A 
gyászmenetet, melyben Szeged egész előkelő 
társadalma képviselve volt, beláthatatlan 
hosszú kocsisor kisértj a temetőig.

— Személyi hirek. Janky tábornok 
és Szemere huszárezredes a napokban 
Aradra utaznak, szemlét tartani az ottani 
honvédlovasság felett.

— Kállay Albert főispán ma Szabadkán 
volt, hogy az ott folyamatban levő zárszá
madási vizsgálat menetéről tájékozást sze
rezzen magának. A vizsgálat még a követ
kező hetet is igénybe veszi.

— A vöröskereszt tea-estélye. A sze
gedi vöröskereszt-egylet választmánya ke
délyes és élénknek ígérkező mulatságot 
tervez. Tea estélyt fog rendezni legközelebb, 
melyre a szegedi intelligens társadalmat 
szívesen látja. Az estély a Tiszában fog 
megtartatni.

— Ülések a kamarában. A kereskedelmi 
és iparkamarában holnap tartják havi üléseiket 
az osztályok. A kereskedelmi osz
tály vasárnap d. e. 10 órakor tartja az 
ülést következő tárgysorozattal :

1. A jegyzőkönyv hitelesítésére két tag 
kiküldése.

2. Beregi Lajos kültag indítványa az 
állami kezelésbe vett szegedi dohány-nagy- 

igen beszélt, mert rettenetes jámbor, magá
val jótehetetlen gyerek volt — sohasem 
láttám magyarban olyan ábrázatot. Savószin 
apró szemei voltak a fiúnak, hosszú arcza, 
görbére konyult orra, mint a horogvég.

Azonfelül azt tette ö, hogy nem értett 
meg semmit; ha azt mondtak, jobbra for
dulj, hát nárom fejet lehetett tenni egy fü
letlen gomb ellen, hogy ő most már okve
tetlenül balra fog fordulni, ha azt mondták : 
állj, hát ö isten ellen való véteknek tartotta 
volna a megállást. Kurta eszű embernek 
tudtak Csupakot és azt mondták rá, hogy 
buszma, ki is próbálták a félkegyelmű
ségét hol egyben, hol másban ; hát csak 
buszma maradt ő mindig a egész mondák 
jártak a táborban a horribilis ostobaságok
ról, a miket elkövetett. Mert hogy el volt 
maradva gyakoilat dolgában a többitől, 
egymagában ekszecziroztatta a frájter ur 
Csuri s igen nevetni való volt az, mikor 
Csupak úgy kapdosott a puskához, mintha 
el akarná dobni. Azt is kommandirozták 
neki egyszer, mikor egymagában állott ot
tan, hogy oszolj 1 Csupak rézett, nézett és 
markolaszta a fegyver szijját és nem bírta 
felérni véges észszei, hogy , miként oszolhatik 
föl egymagában az egyes ember, amit ta
lán meg a főgenerális urak se tudnak — de 
azok még sem fakadtak volna el úgy sírva 
rajta, mint a komám Csupak.

Hát igy volt ez egy darabig Csupak
kal, a buszmával — pedig az ö magas hom
lokában, a savószinü szemek mögött több 
sütnivaló volt, mint valamennyiünknek1 ek
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tőzsde kezelési rendszerének megváltoztatása 
ügyében.

3. Prosznitz Vilmos beltag inditvá- 
nya oly irányú fölterjesztésért, hogy eltérve 
az eddigi helytelen gyakorlattól, a vasúti szál
lítmányokban esett károk konstatálásáról föl
vett jegyzőkönyvek hivatalos másolatai a felek 
részére kiadassanak.

4. A kereskedelemügyi miniszter ur 63632. 
számú leirata, melylyel véleményes jelentésre 
megküldi Kuczura község hetivásár engedélyezé
sét kérő folyamodását.

5. A kereskedelemügyi miniszter ur 60702. 
számú leirata, melylyel véleményes jelentésre 
megküldi Zenta város piaczi rendtartási és 
helypénzszedési szabályzatait.

6. Az aradi kamara 4391. számú átirata 
a vasúti üzletszabályok módosítására vonatkozó 
fölterjesztésének pártolásáért.

Az iparosztály ülése vasárnap d. e. 11 
órakor lesz a következő tárgysorozattal :

1. A jegyzőkönyv hitelesítésére két tag 
kiküldése.

A nagyváradi kamara 2166. számú 
átirata azon fölterjesztésének pártolásáért, 
hogy a „veszélyes munkás mozgalmak több
nyire idegen szervezői és vezetői ellen szi
gorú óvrendszabályoK léptettessenek életbe".

3. Véleményadás több betegsegélyző pénz
tár alapszabályairól.

— Rémület a koupéban. Egy szegedi 
olvasónk, aki tegnap Bácskában utazott, út
közben írja nekünk, hogy tegnap este 7 
órakor a Zombor felé haladó vonat egy 
koupéjában nagy rémület tört ki az utasok 
közt. A rémületet egy a koupéban hirtelen 
előfordult koleraeset idézte elő. A szeren
csétlen beteg ember mellől félelemmel me
nekültek az utasok, nem akadt senki, aki 
segíteni mert volna neki. Ott vergődött, amig 
a vonat Zomborba érkezett. A beteget 
barakba vitték. A kocsit alaposan dezinfi- 
czíálták.

— Szabadka halottja. Ma délután nagy 
pompájú temetés ment végbe a szoms éd 
Szabadkán. A város egyik leggazdagabb 
polgára V o j n i c s Lukács hunyt el tegnap
előtt és ma délután temették óriási részvét 
mellett. Képviselve volt a megye, küldöttség 
által, a koporsónál áltak : S á n d o r Béla fő 
ispán, K á 11 a y Albert főispán, Se hmausz 
alispán, egyesületek és testületek egész tö
mege. A ravatalt tenger virág és koszorú 

akárki meglássa. Mert már az elejiben is 
azt jelentgette a frájter ur a káplár urnák, 
hogy nem lesz ebből a Csupakból soha sem 
katona, mert visszájáról csinál ez mindent, 
a káplár ur jelentette a firer urnák, a firer 
ur az őrmester urna*, az Őrmester ur a 
hadnagy urnák és ment ez igy tovább és 
egészen jó utón volt már a komám arra, 
hogy kivetkeztessék a szép kék ruhából, 
kivegyék a fejéből a fényes gombos sapkát 
és hazaküldjék a maga valóságában a ta
nyákra, libát legeltetni.

Mert nem lehetett annak semmiféle 
hasznát sem venni, csakhogy éppen nevet
tek rajta. Minden olyan tél-tul állt a kezé
ben és rettenetes bárgyúnak mutatta magát. 
Próbálgatták a komámat erről is, arról is, 
hogy — hátha mégis valamifajta okos 
észt, egy kis ügyességet találnának benne. 
De hát nem volt. Még a kapitány ur is 
odaállott elebe egyszer, összeütve a sarkan 
tyűit, hosszú császárszakállát húzogatva kes
keny, fehér kezével.

— Hát hogy hívnak engem ?
A savószemek nagyra nyíltak, Csupak 

iszonyú feszes állást akart venni, aminek 
folytán rendkívül görbére változott és a tu
dás biztosságával vágta oda :

— Hát Her Hapman Csupak.
Hát már most a kapitány urnák is be 

kellett látni, hogy a Csupak valósággal a 
legostobább fajtája ennek a kanasszen und 

borította. Az elhunyt férfiú a 80-as években 
országgyűlési képviselője volt, 67 évet élt.

— Megfölebbezett közgyűlési határozat. 
Az október havi közgyűlés Schuller 
Mórnak, ki műtrágyagyárhoz kívánt a vá
rostól holdankinti 400 frt árért földet venni 
— nem engedte át a kért területet. Ez el
len a közgyűlési határozat ellen Várnai 
Lipót felebbezett. Várnainak az a vélemé
nye, hogy S ch u 11 e rt kérelmével nem kel
lett volna elutasítani azért, mert a gyár ál
tal a város jelentékeny adóalapot nyer. A 
közgyűlést elhatározásában az is vezette, 
hogy Schuller a szeszgyár trágyaanyagát a 
földműves gazdák magánhasználata alul 
magához váltaná és ezáltal a kisebb gaz
dák belterjes gazdálkodása érzékeny hát
rányt szenvedne, de a gyár létesítését 
egészségügyi okokból is ellenezte. — Erre 
nézve azt mondja a fölebbezéa, hogy Schul
ler már igy is több évre megvette a szesz
gyár trágyaanyagát, s a gyár létesítését 
Szegednek elkerülni sehogy sem áll majd 
módjában, mert Schuller a tápéi határban 
vesz majd földeket a kívánt czélra s ez 
csak annyi lesz a városnak, mintha a gyár 
Szegeden volna, különbség csupán az, hogy 
Schuller nem a szegedi, hanem a tápéi k z- 
terhekhez járul majd hozzá.

— A kolera. Örvendetes jelentés a mai, 
amelyet a főorvosi hivatal kiadott. A ko- 
lerabetegülések száma apad három nap óta. 
Tegnapelőtt négy megbetegülés volt, tegnap 
kettő, ma csak egy. Ez az egy a pille- 
utczai 12. sz. házban történt, ahol Kovács 
Teréz napszámos asszony betegült meg ko
leratünetek között. Beszállították az ujsze- 
gedi járványkórházba. A nap folyamán az 
állapotában javulás állott be.

O B e c s ér öl jelenti tudósítónk, hogy 
ott november 4 én hivatalosan konstatálták 
az ázsiai kolera fölléptét. Két ember kapta 
meg, Csip lies nevű gazda volt az első 
s 24 óra alatt meghalt. A második beteget, 
N a c s a Pált, 18 óra alatt megölte a rette
netes kór. A járvány-bizottság eltiltotta a 
forralatlan tiszaviz ivasát.

— A kereskedő ifjak uj helyisége. A 
kereskedő ifjak egyleti helyisége november 
1-én a Dugonics-téren levő Vajda-féle házba 
lett áttéve. Az egylet jegyzője külön érte
sítés helyett itt értesíti az egylet tagjait a 
költözködésről.

— Magyar állampolgár akar lenni. N acht- 
man János m. államvasuti ellenőr Pavlovi 

jogasszen népnek, akiket a a hadi tudomá
nyokba bevezetendő, az ő kezei alá adtak. 
Nem ér ez az ember egy hajitó fát sem.

Az ilyen őszinte vélekedéseket ott nyíl- 
vánvalólag mondták el Csupak előtt, nem 
tagadva el belőle egy szemet sem. Csupak 
hallgatta bárgyún, némán s benső énjének 
egyetlen nyilvánulása az volt, hogy igen 
kemény haptákokat állott, ha róla be
széltek.

Olykor azonban, ha nem figyeltek reá, 
ha az ágya előtt a ládáján ülve varroga- 
tott, gúnyos mosolygás ült ki az ajka szé
lére, a szemei megvillantak, az arcza meg
változott, mintha hirtelen rákentek volna 
valami kevéske okosságot. Azután hirtelen, 
mint ahogy az őszi napfény elsuhan a tavi 
sás fölött, levált az arczáról, ami egy pilla
natra ráköltözött s megint csak a régi Csu
pak lett ö, a félkegyelmű. Ott állott Csu
pak már egészen, hogy hazakergessék az 
ármádiából, mivelhogy fölöttébb kevés esze 
van neki.

Hanem azután megváltozott minden, 
akárhogy adta is komám Csupak az osto
bát. Valami ezéllövészeten, a legelsőn tör
tént, hogy Csupak bajtárs úgy lőtt, mint a 
parancsolat. Ami czélt nem tudtak eltalálni a 
vén katonák, akiknek már úgy a kezeik közé 
illik a fegyver, mint teszem azt az ácsnak 
a szekercze, azt a koma eltalálta. A tanyai 
legényben fölébredt a vadásztudomány, ha 
az ö furfangos lelke elébe birt is huzni egy 

Csehországi illetőségű tisztviselő magyar 
honosságért folyamodott.

— A tót gyerekek és a pánszlávizmus. 
A felvidéki panszlávok még mindig lázougat- 
ják a szegény tótokat azzal, hogy az alföldre 
adott gyerekeikkel itt roszszul bánnak. Egy 
derék felsőmagyarországi pap, Rovder Ist
ván, a liptó-luzsnai plébános, a múlt héten 
egész váratlanul Vásárhelyre érkezett és sorra 
látogatta a tót gyerekeket. A plébános a szü
lők megnyugtatása végett — kiket a panszlá
vok még mindig rémitgetnek gyermekeik sa
nyarú sorsával — jött le s az összes ott levő 
luzsnai gyermekek elhelyezésével és sorsával 
annyira meg volt elégedve, hogy egész öröm
mel beszélte, mily boldogságot visz ő haza az 
aggódó szülőknek. A derék plébános, ki nincs 
valami fényes körülmények között, tisztán a 
hívei megnyugtatása végett tette meg a saját 
költségen ezt a nagy utat s ő maga is annvira 
jól találta magát a magyar városban, hogy a 
legnagyobb elragadtatással nyilatkozott Vásár
hely népéről. Különösen megtetszett neki az, 
hogy bármelyik tót gyereket látogatta meg, a 
háziak mindenütt barátságosan marasztották 
ebédre vagy vacsorára. Azt talán mondanunk 
sem kell, hogy a kis tót gyerekek igen meg
örültek papjuk láttára, hanem azért egy se 
kívánkozott haza abba a görbe országba.

— Népköri Ülés A szeged-rókusvárosi 
népkör választmánya november 6-ikán, va
sárnap d. u 4 órakor ülé°t tart a folyó
ügyek elintézése végett.

— Ifjúk ki. Egy csinos arczu fiatal nö 
volt ma a szerkesztőségben és nagyon szépen 
megkérte a „kiíró urak “-at, hogy írják ki a 
következőket :

Rágalmazta egy ur. Ö nagyon haragu
dott azért. Előbb összekapott a rágalmazó ur 
feleségével. Épen kapóra jött a helyszínére 
— a rágalmazó ur. Mire ő ország világ lat
tára odaugrott és a rágalmazó urat — pofon
csapta. Még most is tüzel a keze. Ennyi az 
egész. írják ki.

Mivelhogy ezen történet tanulságos, hát 
kiírjuk.

— Orvvadászok és tanyai kapitány. Ma 
a kihágási biró előtt a „Diana“ vadász
társaságnak egy orvvadász elleni tárgyalása 
alkalmából csinos eset sült ki. Az, hogy 
Pálfi Antal tanyai kapitány három orvva
dásznak bérbeadta a saját földjét évi 8 frt 
bérért vadászatra, de amely földje meg sem 
közelíti a törvény által előirt 200 holdat, 
tehát nemcsak hogy bérbe nem volna sza
bad adnia, de maga sem vadászhat rajta. 
Ezek a jeles vadász bérlők aztán a kapitány 

másik, ostoba lelket a koma, ahoz már nem 
volt ereje, hogy ne tudjon lőni, ha tud. 
Gyönyörűen puskázott, csak bámulni kellett 
azt, leikeim, ahogy háromszáz lépésről bele
küldözgette a mozgó figurákba az egyest. 
Minden esetlen volt ezen az emberen, csak 
mikor czélozott, lőtt, vált egészszé, szívós 
karjain szilárdan nyugodott meg a cső, mint 
a sziklán, a savószem élesen tekintett ki a 
ráboruló szemöldök alól.

Az összes vélemények nagyhamar meg
változtak Csupak ur irányában. Hohó, hiszen 
ez jeles katona, ha egy csöpp esze sincs is. 
Csupak ezt fájdalommal vette észre s a leg
közelebbi csütörtöki napon este hat órakor 
hanyatvágta magát, verte fejét, kezét, lábát 
kíméletlenül a padlóhoz, vonaglott, túrta a 
tajtékot a száján, hogy azt rettenetes volt 
nézni. Csupak ur átváltozott nyavalyatörŐssé. 
Ezután aztán minden csütörtökön este pont
ban hat órakor ahol állott, ott felborult a 
koma és járta fekve az iszonyatos vitustán- 
ezot. A legények rettegve nézték, aki oda
ment hozzá, hogy lefogja a vonagló test 
kezét, ellökte magától hatalmas erővel, mint 
egy gép aczélrugója.

A dolog vége az lett, hogy a komát 
bevitték a maródiházba zur Beobachtung. 
Nem hittek neki. Valami kicsi gyanú fér
kőzött az orvos agyába, hogy Csupak pol
gártárs szimulál. Beobachtolták aztán ott 
vagy három hónapig s e fertályesztendő 
alatt nem volt olyan csütörtöki nap, melyenek

on
yv

ta
r.s

k-
sz

eg
ed

.h
u



ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u266. sz. Szeged, vasárnap Szegedi Napló. november 6 1892. 5

földjéről összebarangolják a város által 
vadnyugvó helynek fönntartott 
t o 11 területeket is s igy akinek köteles
sége lenne őrködni és ellenőrizni a város 
határozatait, az ád alkalmat és nyújt módot 
arra, hogy a város határozatai kijátszassa' 
nak. A törvény szerint 200 holdnál ke
vesebb fild nem képezhet külön vadász
területet. A tanyai kapitány földje alig van 
60—70 hold. Már most az a kérdés merül 
föl, hogy az ilyen vadász-kompánia miként 
kap vadász jegyet ? Vagy a vadász-jegy 
kiváltásához semmi föltétel sem szükségei* 
tetik ? A vadászok közül ma egyet, mivel a 
„Diana“ területén orvvadászaton tetten ér
ték, 25 forint pénzbírságra Ítélte a kihá- 
gási bíró.

— Beszélgető városok. A kereskedelmi 
miniszter 1891-ről $zóló jelentésében sok 
érdekes statisztikai adat van a telefon, 
posta és telegráf forgalmára vonatkozólag. 
Magyarországnak tizennégy városában van 
telefonhálózat és pedig Aradon, Budapesten, 
Debreczenban, Fiuméban, Győrött, Kassán, 
Miskolczon, Nagyváradon, Pécsett, Pozsony
ban, Sopronban, Szegeden, Temesvárott és 
Zágrábban. Legbeszédesebb városa Magyar
országnak Budapest, a hol 1666 állomáson 
tavaly a telegramm közvetítésekkel együtt 
6.724,988-szor beszéltek ; az 1612 előfizető 
mindenikére 13 beszélgetés esik naponkint. 
Érdekes adat az is, hogy a budapesti tele
fonhálózat hossza 360 kilométer, az összes 
drótoké pedig 3969 kilométer. Budapest 
után a legbeszédesebb város Fiume, a hol a 
135 előfizető közül mindenik 8-szor beszél 
naponkint. Nagyváradon 7, Győrött és Mis
kolczon 6 beszélgetés esik naponkint egy 
előfizetőre, leghallgatagabb városunk Arad 
és Sopron, ahol minden előfizető csak egy
szer szólal meg napjában.

— Előbb fizesd az adósságot, aztán 
építs. Zomborból Írják a következő érde
kes esetet: O-Becse községnek azon hatá 
rozatát, melynél fogva 25,000 frtot szava 
zott meg egy a külvárosban építendő r. k. 
templomra, a megyei törvényhatóság fölol
dotta, még pedig azon indok alapján, hogy 
a templomra szükség nincsen s 
a községet különben is nagyobb adós
ságok terhelik, e mellett pedig egyéb 
sürgősebb természetű kulturális teen
dők várnak rá.

— Irnok áthelyezés. A szegedi kir. 
főügyész Magyar Mihály karánsebesi kir. 
ügyészségi irnokot a temesvári kir. ügyész
séghez helyezte át.

kékre ne verte volna magát a koma. Az 
orvos belegyözödött, hogy valóságosan nya
valyás ez az ember. De nem meite a saját 
felelősségére elereszteni. A komát bevitték 
Taslidzára, hogy ott több orvos előtt mutassa 
be, mit tud.

Bemutatta és szinmüvészeti sikerei oly 
nagyok voltak, hogy a harmadik bematató 
előadás után hazakergették.

— Haza fog menni, Csupak.
— Haza . . .
— Magyarországba, haza.
— Haza . . . ismételte bárgyuan.
S eljött, hogy hírét se hMotiák többé 

odalent.
Most néha, ha vásárra, piaczra bejön,látom. 

A maga kocsiján hajt, szép fiatal menyecske ül 
mellette, az a felesége a komának. A koma 
vidáman tekintget szét a világba a kMap- 
szél alól s ha az ostoros kezét félig föl
emelve, a fejét egy kicsit megbillentve kö
szön a kocsiderékból, hamiskásan hunyoríta
nak egyet kettőt a savószin szemek. Mintha 
csak azt mondaná :

— Magáhon való esze lögyön 
az embörnek.

Tömörkény István.

— Egy Amerika-utazó és a nádor-ut
Cza. Hogy illik ez össze: arról a következő 
érdekes levél ad föivilágositást : Tisztelt 
szerkesztő ur ! A nyáron váratlan szomorú
ság ért: egy amerikai nagybácsim haláláról 
értesítettek, aki nekem, mint a hir szólt — 
egy aranybányát hagyott örökségbe. Elha
tároztam, hogy rögtön tengerre szállók, ami 
tekintve azt, hogy a nádor-utczában lakom, 
nem volt épen könnyű dolog. Ugyanis itt 
emberemlékezet óta egy földalatti munka fo
lyik, állítólag csatornát akarnak építeni. 
Meg kellett előbb másznom a kő és sár
hegyeket, amik utczánkban támadtak és 
a vizeket meglábolni. De végre is szeren
csésen kijutottam az utczából és útra kel
hettem. Odaát a sárgolyóbis túlsó felén is 
láttam roppant nagy hegyeket, a Suezi csa
tornát is szerettem volna látni, nem hason
lít e valamennyire a nádor-utczaihoz, de 
sajna, nem esett utamba. Nem tartozik 
ugyan a tárgyamhoz, de mégis feljegy
zem, hogy roppant csalódtam, volt ugyan 
amerikai nagybácsimnak egy arany bányája, 
de azt magával vitte a túlvilágba. Nyugod
jék békével. Mit volt mit tennem, vissza
fordultam. Harmincz napig utaztam és ma 
hazaérkeztem azzal a vigasztaló reménység
gel, hogy ha egyéb hasznom nem is volt 
ebből a kirándulásból, legalább már nem 
kell a nádor utczában hegyeket mászni és 
vizeket átgázolni. De ime, itthon is csa 
lódás ért. A nádor-utczai föld-barlangok, he
gyek és vizek azóta mintha megnőttek 
volna. Eleinte azt hittem, az egész csak 
álom, de mikor megláttam egyik sárhegy
ról leereszkedni a város csatornaépítő vál
lalkozóját, tisztában voltam, hogy tényleg 
hazaérkeztem. Azóta kezdünk itt a nádor- 
u-czaiak lassanaint megbarátkozni azzal a 
gondolattal, hogy ezeken a hegyeken, és- 
örvényeken keresztül fognak már minket el
temetni. Hazafias üdvözlettel. Egy Amerika- 
utazó.

— Gyilkos orvvadász. Fehér Béla 
cs--palotai órás nagyon szeretett orvvadász- 
kodoi, A múlt héten is átcsapott a m. Csa
nádi határba. Van Szofra és sógora, kik 
arra jártak kocsin és be lehettek rúgva, el
kezdték ijesztgetni a megismert orvvadászt. 
— Ez hamarosan bánt el az ijesztő atya
fiakkal : vállba lőtte Van Szofrát, úgy hogy 
bele is halt sebébe. Fehér Bélát elfogták s 
a nagylaki járásbíróság börtönében most az 
őszi hulló legyekre vadászgat. Fehérnek ez 
különben nem első esete. Tavaly egy apá
czai embert ujy csapott főbe a puskacsővel, 
hogy az rögtön ott maradt, akkor a szegedi 
törvényszék elítélte, de a kúria önvédelem 
nek minösité az esetet s felmenté. Most ba
josan lesz az önvédelemből valami, mert ez 
a negyedik esete a szerencsétlen órásnak.

— A gözgépkezelöket és kazánfűtőket 
vizsgáló bizottság Temesvárott a legköze
lebbi vizsgálatokat november 12-én fogja 
megtartani a magy. kir. államvasutak 
mühely főnökségének irodájában E 
vizsgálatokra szóval vagy Írásban lehet je
lentkezni a tomesmegyei kir. államépité
szeti hivatalnál, Temesvárott (dikasterialis 
épület III. emelet.) A jelentkezőknek a nmlt. 
kereskedelmügyi minisztériumnak 1888. évi 
9521. számú magas rendelete értelmében a 
magyar nyelvben annyi jártasságot kell ki
mutatniok, hogy képesek a kazánügyi ren
deleteket elolvasni és teljesen megérteni. A 
vizsgálatnál a következő okmányokat kell 
fölmutatni: 1. hatóságilag hitelesített szol
gálati bizonyitványokat, melyekből kitű
nik, hogy a jelentkező fűtött gőzgépnél, il 
letöleg gőzkazánnál legalább 6 hónapig 
működött mint segéd azon szakmában, 
melyből vizsgálatot tenni kíván ; 2. a köz
ségi elöljáróságtól kiállított erkölcsi bizo. 

nyitványt; 3. gépkezelőknek ezenkívül 
még tanuló-levelet vagy munkakönyvét.

— Elfogott zsebelők. A rendőrség ma 
elfogott két vásárhelyi czigány asszonyt, 
akik zsebelés szempontjából utaztak Sze
gedre. Haza tolonczoltatnak.

— Öngyilkos huszár. Molnár László 
rozsáji, szatmármegyei illetőségű ujoncz köz
huszár Vásárhelyen a sörházi laktanyában 
felakasztotta magát. Öngyilkosságának oka 
felderítetlen maradt, annyi azonban kétség
telen, hogy nem a katonai bánásmód áldo
zata, mert azon századnál igen humánus a 
bánásmód és különben is a szerencsétlen 
igen jól beletalálta magát a katona életbe s 
felebbvaloi is kedvelték, igy öngyilkossága 
előtt két nappal a lovaglásnál kitüntetvén 
magát, a szazadparancsnok nyilvánosan meg
dicsérte s meg is jutalmazta. Bajtársai azt 
hiszik, hogy szerelmi bubánat tette ön
gyilkossá.

-Dr. Balassa Péter orvostudor és bel
gyógyász, volt budapesti egyetemi tanársegéd
nek mai számunkban közölt nyiltterére felhívjuk 
olvasóink figyelmét.

— Uj kölcsön könyvtár. Gömöri Lajos 
helybeli könyvárus, a jelenkor igényeinek 
teljesen megfelel í magyar, német, franczia és 
angol kölcséii-könyvtárt rendezett be, a mai 
számunkban közölt nyiltterét ajánljuk t. olva
sóink figyelmébe.

Két gonosztevő.
— Akik egész életükön át lopnak. —

Az élet, ez a nagy szezénarendezö, a 
salakból, a társadalom szemétjéből a föl
szinre hajított ma Szegeden két emberi 
lényt, az egyik őszhaju agg, a másik 
gyermek s mindkettő megrögzött gonosz
tevő, akiknek kenyérkeresetük a büntevés, 
elemük a rossz s rendes körülmények kö
zött lent laknak a legmélyben, abban a 
sötét feketeségben, ahonnan olykor a poli
czia karja előhalássza őket. Ilyenkor egy 
pillanatra láthatóvá lesznek, amíg újra el 
nem nyeli őket a másik sötét hely, 
a börtön, Ott kiülve azt, amit reájuk 
mért olvasatlan számú bűneikért az igaz
ság, a megnyílt ajtón át beleesnek megint 
abba a mélységbe, ahonnan előkerülnek.

Az őszhaju.
A kettő közül az egyik, az őszhaju, 

egy bécsi illetőségű ember, aki azonban 
1849. óta Magyarországon lop, rabol és oly
kor betörésben utazik.

A neve Jegg Károly György. Elzül
lött, elpusztult, a bűnök fenekén mászkáló 
ember, aki 1849. óta még nem ért olyan 
esztendőt, amelyben be ne lett voina zárva.

Lakatos volt, azt tanulta, de ebbéli 
praxisát csak a börtönben érvényesíthette. 
H* kiszabadult, lopott vagy betöréseket 
követett el — egyéb mesterség szinte el
képzelhetetlennek tűnt fel előtte — s lopott 
addig, mig csak újra be nem csukták.

Fiatal korában került el Bécsből, de 
már akkor a császárváros rendőrsége ismerte 
jól. Tizenegy éves volt, mikor a 
a század első felében akkori osztrák tör
vények szerint 1 opásért tizennégy 
napi fogházra és megvessz ő> 
zésre Ítéltetett.

Tizennyolcz éves korában betörésért hat 
évi fegyházbüntetésre ítélték.

Ezt kitöltve, átjött Magyarországra. Ez 
egy kicsit szabadabb terrénumnak látszott 
előtte. Itt azután egy egész csomó fegyintézet
nek belsejével ismerkedett meg. Volt Munká
cson, Szamos-Uj váron, Gyulán, Aradon, Kas
sán hosszabb ideig bebörtönözve, hogy hányek
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helyen ült le kurta büntetéseket, arra talán
maga sem emlékezik.

Kassáról az őszezel szabadult. Lejött 
Szegedre s a kiszabadulása után három 
nappal betörésen kapták. A felsővároson 
tört be egy betört ajtajú házba, azt hive, 
hogy senki sincs otthon. A házban azonban 
Antalfi gyárimunkás aludt, aki éjjel dolgozván, 
nappal aludt. A betörés zajára felébredt s 
épen akkor fogta meg Jegget, mikor ez a 
feltört szekrényből magához kaparitotta a 
pénzestárczát.

Ilyenformán Jegg a börtönből való sza
badulása után három nappal újra a rendőr
ség kezébe került. Onnan a fogházba s ma 
ült a vén bűnös fölött törvényt a feayitö 
bíróság.

A betörő azzal védekezett, hogy sok 
pálinkát ivott akkor nap s csak vízért 
ment be abba a házba. Ez a legújabb módja 
a vizivásnak, betöréssel párosulva.

A törvényszék négy évi fegyházra Ítélte 
el a boldogtalant. J^egg ur, miután így fö
dél alá jut, ntm bánta a dolgot s jó szív
vel nyugodott meg az Ítéletben.

A gyerek.
A gyerek, az egy szegedi epeczialitás. 

Ma került a rendőrség kezébe.
A neve Takács Karoly, még csak 

tizenhárom éves
A fia annak a Takács Istvánnénak, aki 

mig élt, nem kevesebb mint harmincz 
betöréses lopást követett el. A csongrádi 
takarékpénztár rosszul emelt falai mentették 
meg tőle a társadalmat. Ott hordta a tég
lát az épülő háznál, mikor a boltozat lesza
kadt s meghalt a’atta Takács Istvánné.

ö maga tanította lopni apró kölyök ko
rában ezt a bocsot. Vele együtt ment el a 
lopásokra s ez alkalommal, amint az udvar
ból kiemelt libákat nem bírta vinni a gye
rek, kegyetlenül megverte.

Most, hogy elfogták, egész sora a lopá
soknak derült ki a tizenhárom éves bü 
nősre.

Lőwinger Antal takarékpénztári fő
könyvelőnek még a tavasszal elveszett 40 
darab galambja ötven forint értékben. Eze
ket mind a kis Takács Károly vitte el. 
Nyári Sándor és Mészáros Ferenci mester
legények biztatták föl a lopásra s a zsák
mányt egy-két forinton megvették a rö
vidke betyártól.

Bevallotta, hogy Sándor József csizma
dia házába bemászott az ablakon át s elvitt 
egy pár uj csizmát.

A legutóbbi országos vásáron két 
sátort feltört és elvitt két kötényre 
való mézeskalácsot.

Beismerte azt is, hogy a szomszédjuk 
szőlőjéből elhordta az őszszel a termést.

Eddig ennyi a gyerek vallomása. Töb
bet még nem ért reá elmondani, de való
színű, hogy a holnapi vizsgálat folyamán 
még bevall nehányat.

Szinház.
Gasparone. Úgynevezett elnyühetetlen, 

gazdag muzsikáju operetta ez is, hanem a 
mai előadásban meglehetősen sikerült el
nyüni. Az egész előadás olyenformán ének
lödött le, mintha a darabot fél 7 órakor 
rántották volna elő. Vagy mintha szereplők 
és zenekar külön-külöo tanulták volna meg 
a maguk dolgát a az előadáson találkoztak 
volna először. A jó, amit följegyezhetünk, csak 
az énekesek és énekesnők igyekezete volt. 
Nem tudjuk, hány összpróbát szokott csinálni 
a zenekar a személyzettel egy-egy operett

ből, de a mai előadás semmikép sem volt 
előkészítve. A rendezésről pedig csak egy 
jellemző dolgot említünk fel. A második fel
vonásban zongorára van szükség s a mű
vezetés ezt a rekvizitumot egy zöld fir
hangba butyolált ruhás-ládával helyettesí
tette. Az a közönség, mely lent ül azokon 
a drága helyeken, több gondosságot köve
telhet A szereplők közül kiváltak: H. 
Pauli Mariska (Szóra), Kocsis Etel 
(Karlott), Hatvani (Erminió), Polgár 
(Benodzó) és Hegyesi (Szinduffó). Brez
nay, aki g mint jellemszinész öregedett 
meg, ma megint operettet énekelt, még pe
dig elsőrendű buffo-partit.

Egy szegedi iró bohózata. Sas Ede 
talentumos fiatál szegedi iró, aki kitűnő kollé
gánk, a „Nagyvárad4* nak főmunkatársa, Fe
hér Dezső hirlapiró társával együtt „Az 
ínségesek4* czim alatt bohózatot irt. A bo
hózatot, mely az aradi színpadon került 
először színre, az aradi lapok nagyon di
csérik.

A JÖVŐ hét műsora. Hétfőn Huszárszere
lem és Harag, kedden Hunyadi László, szerdán 
Lili, csütörtökön Bolondok háza, pénteken 
Bánk-Bán, szombaton Hoffmann meséi, va
sárnap délután Fene lányok, este Kondorosi 
szép csaplárné.

Legujabb,
A válság.

Budapest, nov. 5 (A „Sz. N.“ er. t.) 
A mai hírlapokban megjelent válsághírekkel 
szemben a kormány a következőket Íratja 
aBud Corr.-ban : Néhány lapnak, különösen a 
„Magyar Hirlap" nak az a hire, hogy a 
Szapárykabinet beadta lemondását 
és Fejérváry báró miniszter a minisz
térium lemondását magában foglaló okirat
tal Bécsbe utazott, illetékes oldalról eredő 
értesülésünk szerint minden tényleges ala
pot nélkülöz.

A pénzügyi bizottság ma az indemni
tásról szóló javaslatot tárgyalván, Sza
páry miniszterelnök nyilatko
zott a válság dolgában. Az ülésnek 
idevonatkozó része a következőleg folyt le :

Az indemnitás javaslatot Hegedüs Sán
dor ajánlotta elfogadásra.

Pázmándi Dénes kijelenti, hogy 
elvtársai s maga is az eddigi kormányoknak 
megtagadták politikai pártállásuknál fogva 
az indemnitást. Most azonban újabb kom
plikáczióval állunk szemben, amennyiben a 
a kabinet vagy beadta, vagy beadni 
készül lemondását. Szóló kérdi a kor
mánytól, mi igaz e hírekből s biztosíthatja e 
a kormány a bizottségot arról, hogy e bi
zalmi jellegű javaslat részére szavaztatik 
meg ?

Gróf Szapáry miniszterelnök vála
szolja, hogy az iránt, a mit egyes hirlapok 
mondanak, felelősséget nem vállalhat, ameny
nyiben pedig tények következnének be, 
ezekre nézve szólónak nyilatkoznia nem e 
helyen kötelessége, hanem a házban. Arra 
nézve, vájjon vállalhat-e biztosítékot az iránt, 
hogy e javaslat öt hónapra a jelen kormány
nak sza vaztatik-a meg, csak annyit jegyez 
meg, hogy nincs azon helyzetben, hogy jós 
latokba bocsátkozhassák.

Széll Kálmán elfogadja a javaslatot, 
megjegyezvén, hogy a miniszterelnök hiva
talosan konstatálta, hogy a kabinet nem 
mondott le, és hogy a hírlapok kombiná 
cziói a bizottságnak direktívául nem szol 
g álhatnak.

Pázmándy a miniszterelnök nyilat
kozatából azt látja, hogy a minisztérium, 
bár igen beteg,de azért még él, nem szavazza 
meg e javaslatot, mert nem akarja a kor
mány életét továbbra is előmozdítani s mert 
óhajtandónak véli, hogy a krónikus indem 
nitiknek valahára végük legyen. — Lat
kóczy a javaslat czélját a kormányzás 
lehetővá tételére szükséges törvényes alap 
megadásában látván, hozzájárul a javaslat
hoz. — Ugron Gábor a bizalmi jellegű 
javaslatot nem szavazza meg, indokai rész
letes kifejtését máskorra tartván fenn.

Többek felszólalása után elfogadták a 
javaslatot.

Irányi Dániel temetése.
Budapest, nov. 5. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Irányi Dániel temetése a főváros politikai 
köreinek, valamint a nagy közönségnek óriási 
részvétele mellett ment végbe.

A holttest reggel 6 óra 30 perczkor 
érkezett a központi pályaudvarba, hol a 
függetlenségi párt több tagja megjelent Justh 
Gyulával élén. A koporsót, valamint a ko
szorúsat rövid időzés után beszállították a 
Deák-téri ev. templomba a kerepesi-uti ev. 
templom harangjainak zúgása mellett. A 
templomban ravatalra helyezték a koporsót, 
rajta Kossuth Lajos koszorújával.

A gyászszertartás idejére vagy húszezer 
ember lepte el a Deáktéri templom kör
nyékét, két óra tájban már kezdett gyüle 
kezni a közönség. A ravatal körül a gyá
szoló Irányi és Mesko családok tagjai s a 
feketével bevont padokon a natabilitások 
és a küldöttségek foglaltak helyet. A kép
viselők a házban gyülekeztek és onnan 
testületileg vonultak a szomorú szertartás 
helyére. Ott voltak az összes miniszterek 
gr. Szapáry Gyula miniszterelnökkel élü
kön, az összes államtitkárok, a budapesti 
politikai világ kitűnőségei, a 48-as honvé
dek képviselői zászlók alatt, az egyetemi 
kör, a budapesti lengyel-egylet és számos 
más testület.

A templom előtt ezrível állott a nép. 
A gyászszertartás 3 órakor kezdődött. A 
gyásziepellel bevont oltárnál Horváth Sán
dor ev. lelkész jelent meg, a karzaton az 
operaház énekkara adott e ő gyászénekeket. 
Ennek elhangzása uíán Horváth Sándor 
lelkész mondott nagyszabású egyházi be
szédet, dicsőítvén a dícsöült erényeit és 
bazafiságát. A beszédre gyászének követke
zeit s imával végződött a szertartás

A szertartás végeztével a gyászmenet 
sorakozott. Fél négykor kezdett mozogni az 
embersokaság, mely a Károiy-körúton egé
szen megakasztotta a közlekedést. Nyolcz 
zászló alatt haladtak a testületek. Majd a 
család tagjai s a függetlenségi- képviselők, 
a képviselöbáz többi tagjai következtek a 
miniszterekkel s a többi notabilitásokkal.

Fél ötre járt az idő, mikor megérkezett 
a menet a temetőbe, hol a Klapka és Tre
fort sírja közelében várta a nyitott sir 
Irányit. Itt először az operaház énekkara 
énekelt, majd Horváth Sándor lelkész mon
dott bucsuimát.

A csongrádmegyei főispánbeigtatás.
Budapest, nov. 5. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Szentesről sürgönyzik : Tallián Béla, az 
uj csongrádmegyei főispán beigtatása ma 
ment végbe nagy lelkesedéssel, küldöttsé
gek részvétele mellett. A főispánt először 
Csathó alispán üdvözölte, mire a főis
pán mondta el nagy lelkesedést keltett 
székfoglalóját. Ezután a küldöttségek üdvö
zölték, köztük Szeged város részéről dr. 
Lázár György h. polgármester. Majd a 
tisztelgők mentek az uj főispán elé, akik 
közt a négyvennyoiczas kör is megjelent, 
végül pedig lakoma következett.

Az államszámvevőszék uj elnöke.
Budapest, nov. 5. (A „Sz N.4* er. t.) 

Hieronymi Károly, az állami számvevőszék 
elnöke, ma átvette hivatalát. Az állami 
számvevőszék összes tisztviselői nevében, 
kik a számvevőszék nagy tanácstermében 
gyűltek öss<e, Hosszú alelnök üdvözölte az 
elnököt, mire az hosszabb beszédben vá
laszolt.

A szerb egyházi kongresszus.
Budapest, nov. 5. (A nSz. N.“ er. .t) 

Karióczáról sürgöny zik, hogy Nikolics Fedor 
báró kir. biztos a szerb egyházi kongresz
szust ma a szokott ünnepély ességgel meg
nyitotta.ek
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Atzél Béla báró mandátuma.
Budapest, nov. 5. (A „Sz. N.u er. t.) 

A függetlenségi pártkörben Atzél Béla 
br leleplezte mandátuma megsemmiaitésé- 
n0k történetét, súlyosan kompromittálva 
Gajáryt, ki ellene agitált.

Aki Natáliát elűzte
Budapest, nov. 5. (A „Sz N.u er. t.) 

Raskovics rendörtanácaost, ki Natália ki
rályné kiutasításánál oly brutálisan járt 
el, állásától fölfüggesztették. A községtanács 
eZ intézkedés ellen azzal demonstrált, 
hogy Raskovicsot megválasztotta rendőr
főnöknek.

Öngyilkos önkénytes.
Budapest, nov. 5. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Katonai öngyilkosság tartja izgatottságban a 
gyógyszerész-hallgatókat. Hill József kolle
gájuk végezte ki magát, ki gyógyszerészi 
évét most szolgálta le. Hiába várta kine
vezését, bár a vizsgákat letette. E miatt 
anyagi zavarokba bonyolódott s ma három
szor lőtt magára. A halottat a helyőrségi 
kórházba szállították s onnan temetik.

A granadailázadás.
Budapest, nov. 5, (A „Sz. N.“ er. tár.) 

A lakosság és a katonaság által támogatott 
rendőrség között folyton megújulnak a véres 
ös?z9ütközések. A város teljes lázongásban 
van. A feldühödt néptömeg körüizárolta a 
kormányzói palotát es fenyegette a kor
mányzó életet.

. A szerb skupstina.
Budapest, nov. 5. (A „Sz. N“ er. t.) 

Bsigrádbói sürgönyzik : A holnapi hivatalos 
lap jelenti, hogy a skupstinát decz. 28-ig 
elhalasztják.

A pétervári német nagykövet.
Budapest, nov. 5 (A „Sz. N.“ er t.) 

Berlinből sürgönyziá. : A Post szerint dip- 
lomacziai körökben Alvensleben grófot em 
legelik Schweinitz utódjául.

Szapáry Bécsben.
Budapes?, nov. 5. (A „Sz. N.“ er. t) 

^r. Szapáry Gyula miniszterelnök ma este 
Becsbe utazott.

Közgazdasági táviratok.
Budapesti gabonatőzsde.

Budapest, nov. 5. (A „Sz. N.u e. t.) 
Búzát ma jól kínálták, a kereslet élénk 
volt. Elkelt szilárd irányzat mellett 40,000 
métermázsa 2l/9—5 krral magasabb áron. 
Egyéb gabonanemüekben csekély üzlet.

A határidő-üzletben a déli tőzsde zár
latai a következők :

Búza 1892. szeptember—októberre —.— 
pénz,—.— áru; márcz. — ápr. 7.68 pénz, 7.70 
áru ; tengeri szept.—okt.-re —.— pénz,—.— 
áru ; május —júniusra 4.98 pénz, 5.— áru ; 
zab őszre —.— pénz, —.— áru; tavaszra 
(1893.) 5.64 pénz, 5.65 áru; káposzta-repcze 
(1893. aug. — szeptberre 11.65 pénz. 11.70 áru.

Budapest, nov. 5. (A „Sz. N.u er. t.) 
(D ó f u t a n öt órakor a a r ó d » * k.) 
Búza őszre............................. 7.66—7.68
Búza táv................................... 7.76—7.78
Zab őszre................................ 4.97—4.99
Káposzta-repczk............... ... . . 5.61—5.63
Uj káp.-repcze 1893. aug—szept. 11.65—11.70

Budapesti terménytőzsdéről.
Budapest, nov. 5. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Zdráru változatlan. Disznózsír 52 forinttal, 
effaktiv boszniai szilva 100 darabos 22.32 
forinttal, 85 darabos 24.11 forinttal, szerb 
szokványszilva novemberre 19.64 forinttal 
keit. — Szilva üzlettelen. Szesz: csen
des. Szesz nyers osztalékolt 14.50—14.75 
frton, élesztő-szesz osztalékolt 17.75—18.25 
forinton, szesz finomított 52.—52.50 frton 
100 liter százalékonkint.

REGÉNYCSARNOK.
25 A szenteskedő. Irta:

Graviere Karolina.

Ezen állapot, csekély félbeszakítással, 
amikor a beteg elszendergett, hogy újabb 
erőt gyűjtsön ápolói elien, csaknem két óra 
hosszáig* tartott.

Ekkor Izabellának egy ötlete támadt.
A beteg felé hajolt s flamand nyelven 

így suttogott:
— Kedves Lievin ur, nem ismeri már 

többé Adriaens Izabellát!
E nyelv és e név villamos hatást gya

koroltak a parasztra. Idegeinek feszültsége 
alábbszállt ; szemeiben a tűz gyöngébb lett, 
s ő maga nyugodtabbá válva visszahanyat- 
lott vánkosára s igy szólt : Ihatnám !

— így már jól van, — szolt győzel
mesen az ápolónő és tovább is flamandul 
beszélt a beteggel.

— Én vagyok itt, Izabella, az Ön föl
dije, ki önt ápolja!

Egyik kezével ajkához nyujtá az italt, 
a másikkal pedig fölemelte vánkosáról a be
teget, ki most oly szelíddé lett, mint egy 
bárány.

Nehány érthetetlen szót mormogott 
maga ele s azután eiszenderült.

— Valóban alszik és az álom jót fog 
tenni neki, — szóit Izabella. Biztos vagyok, 
hogy joboan van.

— Az ég adná ! — válaszolt Irén, ki 
ijedtségéből még most sem tért magához.

Mindhárman elfoglalták előbbi helye
iket a beteg mellett s némák voltak, ne
hogy megzavarjak az alvót: Sebestyén azon
ban hiába kínozta homlokát kezeivel, szét 
rebbentett ábrándja sehogy sem akart visz- 
szatérni.

így múltak el a perczek és órák s a 
hajnal közelgett. A kakas már kukorikulni 
kezdett. Az öreg meg mozdult s inni kín.

— Adj neki inni, — szóit Izabella 
Irénhez.

A leány remegő kezekkel vette át ba
rátnője kezéből a felé nyújtott csészét és 
az ágyhoz közeledett. Úgy érezte magát, 
mintha ellenséges földön állott volna. És 
mégis, ha a keményszívű ember rátekintett 
volna, bizonyára megindult volna a leány 
tekintetének szelídségétől, ki mintegy bo
csánatot kérni látszott azért, hogy jelen 
lenni merészel. A beteg azonban nem né
zett föl, érezte közeliétét és azon pillanat
ban, midőn a leány a vánkosról felemelni 
akarta, oly heves mozdulatot tett, hogy a 
csészét kihajította kezéből s a falon tört 
szét az.

— Kergessétek el a wallon leányt! — 
kiáltott dühösen.

Izabella az ágyhoz rohant és mialatt az 
öreget az antverpeniek és lokereniek nyel
vén lecsillapította, Iréné kifutott a szobából.

— Rajtam a sor : neghalni ! — kiáltott 
föl kétségbeesetten s szivét megszakadni 
érezte az újjászületett gyűlölet alatt. Oh! 
istenem ! Hiszen én soha sem bántottam ez 
embert.

Kinyitá a gyümölcsösbe vezető ajtót. 
Hideg, napsugártalan nap virradt föl ; a 
mezöíégre az első hó fehér leplet borított. 
Irén odatámaszkodott a fakerítéshez, nem 
érezte a hideget, nem érezte az ebek vonyi- 
tásait, annyira el volt mélyedve bánatában 
s keserű könyeket ejtett szerelme felett. — 
Moot már megértett mindent, amit Sebestyén 
gondolt.

A hó recsegett közeledő lépések alatt. 
Sebestyén jött felkeresni Irént.

— Jöjjön be, Irén, — szólt nagy fel- 
indultsággal. Kegyed szenved ... és én 
még jobban, még erősebben szenvedek, mint 
kegyed.

Irén letörülte könyeit és a ház torná
czára lépett.

— Kérem, Sebestyén, hozza ki kendő
met, — szólt — én nem léphetek be többé 
ama szobába.

(Folyt, köv.)

VÁROSI SZINHÁZ.
Folyó szám 37. Páratlan bérlet 19. szám.

Szeged, vasárnap, 1892. november hó 6-án : 
SZÉPDARINKA.

Eredeti népszínmű 3 fölv. Irta: K. Angyal Ilka.
Személyek:

Csörgő, községi bíró — — _ _ Sárdy Károly
Klára, felesége — — — — — Ebergényiné
ÍÓp a gyermekei — — — — H Pauli M.
Balazs) — — — - Foldvary J.
Csépi, községi jegyző — — — — Breznai Géza
Káka, községi adószedő — — — Dalnoki János 
Holló, gazgag paraszt mészáros — Dezséry Gy. 
Piroska, leánya — .— — — — Doroghy L.
Sanda, végrehajtó — — — _ Csepreghy J.
S“ka | bosnyákok “ “ - ~ JJo'éczy Ilona
Milan ) 1 — — — — Hatvani Ede

Felelős tizarkesztó : KULINYI ZSIGMOND.

Bécs
— nov. 5

62. 81, 61. 7, 31
Gráez 38 19. 62. 54, 3
Temesvár 89, 42, 44, 35, 70.

Vizállás.
— nov. 4. — nov. 5.

Méter. Méter

M.-Sziget . . 0'6’z — 0 62 —
Szatmár 058 — 056 —
Tokaj 1-48 — 1-10 —
Szolnok 3-10 — 2 65 —
Szeged 3-15 — 2.88 —
T.-Becs** 2 13 — 2-02 -
Csongrád . 3 10 — 2-75 —
Gyom 4 1-66 1-48 —
Námény 0-59 — 053 —
Arad — 0.80 - 085

Kiadó’ulajdono" : BÁBA SÁNDOR

Nyilttér.

Dr. Balassa Péter
orvostudor, szülész,

BELGYÓGYÁSZ 
és gyermek gyógyász, 

voll bpesti egyetemi belgyógyászati első tanársegéd- 
Rendel:

naponkint reggel 7—9-ig, d. u. 2—4 ig
SzeKéuyel4»seli ingjen.

Laliik.-

íslmáms, Szl-GyiMHcza 1. sz a.
az emeleten. 842-3 1

Dr. Falta Marczel
39 veil poliilin. tanársegéd

a szem- és fülbetegségek szakorvosa.
Rendel d. e. 11—12., d. u. 2—4-ig.

Hétfőn és csütörtökön d. e. iO—IHg szegényeknek ingyen
Lakás: Tisza Lajos-körut 55. sz.

Medicináé univers.

Dr. Pilisi Béla
gyógyít: 

bőr és ivar szervi betegeket, 
u. m. a bőr mindennemű kiütéseit és kinövéseit, a férfi 

és női nemi részek betegségeit
a legruujalolo eszicözölslsel és 

villanyos gépezettel 
„fájdalom nélkül1* 

leg'rö’vid-e'b'b id_ő alatt-

egész napon át. z~—
Széchenyi-tér, 8. sz. (Jerney-ház.)

Kis lottó.
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A Szeged Csongrádi Takarékpénztár épületében 
(Széchenyi-tér 7. sz.) egy bolt

azonnal
kiadó -Wt

843 1 Az igazgatóság.UV* Egy okleveles 

tanítónő
fin vagy leánygyermekek magán oktatására 

vá lalkozik.
Értekezhetni vele : felsőváros, maros-uteza

15. sz. alatti lakásán. 849-1

C-yógyhatasos

ÁFONYA BOR
Schwarcz Józseftől Bécsben V/2.

—= Legkitűnőbb gyógybor =—
kolera, bélhurut, vérhas stb. ellen nagyon ajánltatik

Raktár :
Barcsai Károly gyógyszertárában Szegeden.

764-1-3 _________

Ház-eladás.
Vörösács-utcza 38. számú ház — ál
lamkölcsön mentes — szabad kézből

Bővebb felvilágosítást nyerhetni 
ugyanott a tulajdonosnál. 773-1-1

08?" Száraz, elsőrendű

TŰZIFA
(nem úsztatott), ugyszinte valódi porosz szalon

légszesz (koaksz) pirszén
raktárát

ajánlja a n. é, közönség szives figyelmébe

Freund Károly,
805-10-2 fakereskedő.
Szegeden, Erzsébet-rakpart 4 sz., a gőzfürdő mellett

Az ,W szálloda 
éttermében 

ma, minden kedden és csütörtökön Erdélyi Náczi zenekara 
játszik.

760-*-3 Teljes tisztelettel

Juránovics Ferencz

öl női divatáru üzlet megnyílás
Van szerencsém a m. t. hölgyközönség b. 

tudomására hozni, hogy f. hó 1-től oroszlán-utcza 
11. sz. alatt

nyitottam.
Az őszi és téli idény alkalmából a legújabb 

és legdivatosabb párisi és bécsi női nemez kala
pok, sapkák* és gyermek-kalapok a legnagyobb 
választékban kaphatók.

Bécsben időzésem alatt csakis a legújabb 
divat szerinti kalapokkal rendeztem be üzletemet 
s mint eddig, úgy ezután isf őtörekvésem és min 
den igyekezetem oda fog irányulni, hogy m. t. meg
rendelőimet minden tekintetben csakis újdonsággal 
lephessem meg.

Ugyancsak elfogadok alakításokat szintén a 
legújabb divat szerint, melyek a legpontosabban 
és jutányos ár mellett eszközöltetnek.

Szalag-, virág- és toll-diszek a legnagyobb 
választékban kaphatók.

Kapcsolatban női divat üzletemmel, himző 
minta előnyomdát is rendeztem be.

Magamat a m. t. hölgyközönség b. pártfo
gásába ajánlva

tisztelettel
Politzer E. Róza,

divatárusnő.
Oroszlán-utcza II. sz. a

Az igen t. olvasóközönséghez!
Van szerencsém köztudomásra ho?ni, hogy könyv- és 

zenemű kereskedésemet egy a jelenkor igényeinek tel
jesen megfelelő magyar, német, frunczia és 
angol 

kölcsön-könyvtárral 
kibővítettem.

Havi olvasási díj 60 kr.
A n é. közönség szives pártfogását kérem 

tisztelettel

Gömöri Lajos.
Könyv- és zenemű- 

kereskedése és kölcsön könyvtára. 
SZEGESEIT, 

Kárász-utcza 10. szám, Gál-ház. 648-*-l

Ma vasárnap november hó 6-án

a Fiume kávéházban
nagy zene-estélyt

tart

Murka Gáspár zenekara.
Jó italokról s pontos kiszolgálásról gondoskodik 

Szende Adólf 
kávés.

Ma vasárnap november 6-án

a „Próféta^
fliszes bíMM

válogatott műsorral játszik.
Kezdete 3 órakor. Relépti díj 580 kr.

Tisztelettel

Többrendbeli 

nemesfaju alma 
a vidékről megérkezett úgy, kicsinyben mint 

nagyban lit
Csekonics utcza 4. szám alatt Dr. SziveSSy 

László ur házában. 847-1

Egy 16 — 18 éves fiatal ember 

szolgai minőségben 
azonnali

alkalmazást nyerhet a Szegedi Napló kiadóhi
vatalában.

25,918/892. 839-2-1

Pótbirdetmény.
Az 1891. évi márczius hó 6-án 9417. sz. a ke- 

kereskedelemügyi miniszteri és 1892. évi február hó 
2-án kelt 1891. évi 96,936. sz. pénzügyminiszteri ma
gas rendeletek alapján figyelmeztetnek a valxme y fo
gadói, vendéglői, kávéház, vagy kávémérési iparüzlet
tel kapcsolatosan gyakorlandó it ^kimérésre, illetve 
kismé tékben való elárusitásra szóló pénzügyi ható
sági engedély megadása iránt folyamodók, hogy a f. 
hó 12-én 51,601. szám a. kiadott hirdetményben fog
laltakon kívül még hitelesen igazolni tartoznak, misze
rint a kérdéses iparüzletre az engedélyt az iparható
ságtól megnyerték és ezen iparjogosítványnak tényla- 
ges birtokában vannak.

A kizárólagos italméréssel’foglalkozó többi üzletek 
u. m. korcsmák, bormérések, sörházak és pálinka 
mérések azonban miután az 1888 évi XXXV. t.-cz. 
3 §-a utolsó bekezdése rendelkezései szerint az ipar
törvény határozmányai alól kivetettek az iparhatósági 
engedélyt bemutatni nem tartoznak.

Szegeden, 1892. november hó 3-ik napján tar
tott tanácsülésből.

polgármester.
Pálfy Ferencz,

25,672/892. sz. 841-2-1

Hirdetmény.
A vetyeháti és orlováczi területekből haszonbérbe 

adott s Pillich Kálmán és Zombory Antal által kibé
relt területekből kiszedett szerszámfának is alkalmas 
nyárfatörzsek f é. november hó 8-ik napjának d. e. 9 
órakor a helyszínen közárverésen azonnali készpénz 
fizetés mellett eladatni fognak.

Szeged szab kir. város tanácsa 1892. év novem
ber hó 3-án tartott üléséből.

Pálfy Ferencz,
polgármester.

7961/1892. sz. 844-1-1

Árverési hirdetmény.
Fáry István szegedi lakos végrehajtatónak 

Berta Mihályné Tóth Rózái szegedi lakos végrehaj
tást szenvedett elleni végrehajtási ügyében a ké
relem következtében a végrehajtási árverés 500 
frt tőke követelés és ennek 1890. évi junius hó 
1-ső napjától járó 5% kamatai 14 frt perbeli, 3 frt 
65 krajezár végrehajtási már megállapított, vala
mint jelenlegi és a még felmerülendő költségeknek 
úgy Groszman Fülöp szegedi lakos javára fennálló. 
30 frt 80 kr. tőke, ennek 1890. május 14-től járó 
6°/o kamatai, 18 frt perbeli s 10 frt 85 kr. megál
lapított végrehajtási költségekből álló követelése 
kielégítése végett az 1881. LX. t.-cz. 144. §. alap
ján és a 146. §. értelmében a szegedi kir tvszék 
területén levő Szeged városban fekvő a szegedi 
787. sz. tjkvben -f- 5670. hrsz. III. kér. Csaba-u. 
74. sz. ház és udvarra 901 frt, a szegedi 12,438 
sz. tjkvben j- 29,293. hrsz. 14 hold 1068 Q öl 
felsővárosi kaszálók közti 760. sz. tanyaház, szántó 
és kaszáló földnek Tóth Rózái Berta Mihályné ne
vén álló i/is-ad részére 74 frt 27 kr. ezennel meg
állapított kikiáltási árban elrendeltetik.

Az árverés megtartására határidőül 1892. 
évi november hó 12-ik napjának d. e. 9 órája a kir. 
tvszék árverési helyiségébe tűzetik ki.

Szegeden, a kir. tkvi tvszéknél 1892. évi 
szeptember hó 4-én.

Szentiványi,
kir. tvszéki biró.

Ketter Károly.

uj női divatkalap 
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Üzlethelyiség változás.
Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy korona-utcza

17. sz. alól

rézöntői ÜZLETEMET
Kossuth-utcza 25. sz. alá
• helyeztem át. "

Stern Soma,

rézöntő. 845-6-1

ZoMÁNCZ-, EMAlL-FESTÉSZEt.
Majolika ímitátió beetetés nélkül. A legújabb és leghálásabb műkedvelő munka. Teljes 

felszerelés, valamint hozzá való edények

Gömöri Lajos
könyv-, papír- és mükereskedésében.

Szegeden., Káiász-uteza 1O. sz., G-ál-jb.á,z 
kaphatók 725-*-4

Kinek van szeplője?
Vagy bármi folt vagy pattanás az arczán. Az teljes biztonsággal fordul

hat annak eltüntetése végett a világhirü

serial arczkenőcshöz
mely nemcsak eltávolít mindenféle bőrtisztátalanságot, hanem az arcz- 

bört vakító fehérre, tisztává és üdévé teszi.
Kizárólag csak Szántó József felső városi,.'gyógyszertárában kap

ható Szegeden. 825-*-l
S z ap a r. hozzá 45 k r a; c z á r.

Key tégely SO lír., nagyobb SO hr.

Szeged-cső sí grádi í a ka rék pénzta r

Hirdetés.
Alólirott igazgatóság ezennel közhírré teszi, miszerint

1893. január l-töl kezdve
az intézetne'l gyümölcsözés végett eddig elhelyezett

5% kamatozó betétek 41/2%-al a
4%% „ „ 4%-al

fognak kamatoztatni. Az eddig 4%-al elhelyezett betétek kamatoztatása az 
eddigi kamatláb és visszafizetési módozatok mellett további intézkedésig vál
tozatlanul fentartatnak.

Szeged, 1892. október 29-én.

A szeged-csongrádi takarékpénztár 
igazgatósága.809-3-3

Eladó európai sima szőlövesszők.
Alólirottnál az alább elősorolt s homoki szőlőtelepítésre kiválólag al

kalmas jeles minőségű bort termő fajtiszta sima s^őlővesszők rendelhetők 
meg, úgymint :

500,000 darab Olasz rizling fehér.
200,000 „ Sylváni zöld.
150,000 „ Piros veltelini.
150,000 „ Nagyburgundi kék 
50,000 „ Oportó kék.

200,000 „ Kadarka kék
A vesszők ara ezer darabonként 7 frt 50 kr., csomagolás és vasútra 

szállítással együtt.
A vesszők a megrendelő tetszése szerint ezen év november hó végén, 

esetleg kora tavasszal szállíthatók.
A vesszők egészséges jó minőség ért és a peronosporátóli mentessé

géért jótállást vállalok.
Megrendeléseknél az ár 50%-a előre beküldendő, a többi a feladásnál 

utanvételeztetik, a megrendelésnél a vasút- va^y gőzhajó-állomás neve 
feljegyzendő.

Szeged, 1892. október hó. Heinrich JÓZSöf.Heinrich József, 
magy. kir. szol. bor. vánd. tanár. 

Lakik : Szent-István-tér 5. sz.810-3-2

Minden mü egyen
ként kapható. Reclame Minden szám

S3 krajczár.

ÜNÍVERSAL-BIBLKITHEK,
eddig 2990 stám jelent meg.

Teljes ralitsiet

Traub B. és Ta
könyvkereskedése tart.

T‘bárlrizxelc ingyen I
808-2-2

Szölövessző eladás.
Szatymazi phylloxera- és peronosporamentes szőlőtelepemről eladó

50,000 db nemes kadarka sima ezre 8 frt.
5000 „ „ „ gyökeres „ 20 „

15,000 „ sárga magyarka sima „ 10 „
100,000 „ olasz rizling „ „ 8 „

5000 „ „ „ gyökeres „ 20 „
30,000 „ nagy burgundi sima P 10 „
30,000 „ kövi dinka „ „ 10 „

6000 „ rajnai rizling „ B 8 ,.
5000 „ vegyes kecskecsecs „ „ 8 „
2000 , madelaine angevine „ „ 12 „

A vesszők fajtisztasága és egészséges voltáért felelősséget vállalok, 
tavaszi szállításnál a vesszők ára 20°/0'al drágább leend.

782-3-3 Dr. Fráter Gyula.

klythia a bőr ápolására
ARCZBÖR SZÉ

PÍTÉSE és
FINOMÍTÁSÁRA FETTPUDER

to11ií rczspor.
Vegyelemezte és véleményezte 

Dr. J. J. POHL. cs. k. tanár Bécsben.

Kiismerő okmányuk :
Wolter Sarolta asszonytól cs. és k. udvari színésznő Bécsben, 
Bettii Lola k. a.-tól cs. és k. udvari operaénekesnő Bécsben. 
Sohláger Antonie k. a.-tól cs. és k. u. operaénekesnő Bécsben, 
Páimay Ilka k. a.-tói színésznő a cs. és k. színházban Becsben, 
Odilon Helena színésznő a német népszínházban Bécsben, 
Ernest van Dyok cs. és k. udvari operaénekes Bécsben, stb.

Egy doboz ára I frt 20 kr
"^7"a.lócLi minőségben Jsaplxató :

Gottlieb Taussig 
finom toilette-szappanok 

és 
illatszerek 
, gyára

BÉCSBEN, I., Wollzeile 3. Kizárólagosan Szegeden Krausz M.-nél. 800-8-3ek
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A fogak észszerű ápolására legjobb vegyi készítmény.Tehetetlenséget
(al gyengült férfi nemi erőt)férfi- és női titkos betegségeket,

valamint

t©zo3c- és g'ég'e-loajolsat
a legelhanyagoltabbakat is gyógyit, mint eddig a tudomány legújabb állás

pontja szerint a foglalkozás zavartatása nélkül

Dr. Spitzer Ignátcz,
Szegen, Kiss István hormerö Házában, Dngomcs-tér 3. sz.

GYERMEKBETEGEKNÉL különösen a görvély, 
öröklött bujakór, mindennemű torok* és gége -bajok 

alaposan, legbiztosabb sikerrel gyógyittatnak. 40
Díjazott levelekre, melyekben a betegség lehetőleg részletesen le

írandó. a legnagyobb készséggel és figyelemmel válasz adatik.
Számos hálairatot a diseretio Ült nyilvánosságra hozni.

Redelési órák: d. e. 7—9, d. u. 12—3.

Salvator
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, Csinos dobozokban darabonként 30 krért kapható minden gyógyszertárban és 
gyógyszerárudában, valamint a Salvator stearingyertya eladási helyeiben.

Iroda: „Salvator** Bécs, I, Heidensobuss.
Raktár Szegeden : Gaál testvérek, Aigner Lajos, Kovács testvérek, Vajda Imre 

es társa uranákl. 425-19-7

IDEI TERMÉSŰ
kitűnő élvezeti íheák, legfinomabb ananás, 
Jainaika és háztartási rum, cognac 

és sashegyi vörösbor.VAJDA IMRE és TÁRSA
gyógyáru raktárában733-15-9

szegeden.

Kwizda János Ferencz
es. és kir. osztrák és román kir. udv szállító, 

kerületi gyógyszerész .
XOB1TE”B“BG-, Becs zzxellett-

ÉVek óta kipróbált, fájdalom 
enybitö háziszer 128

köszvény-, csuz- 
és idegbántai- 
maknál.

kwizda

Szíves
kedjék a vé- 

döjegyre figyelői 
a csakis Kwizda kösz

Vényfluídjé tessék kérni. 
Kaph. minden gyógyszertárban. 

Főraktár Magyarország részére: Tö
rök József gyógysz. Bpest, király-utcz* l.

1

Sói ditattere m.

Van szerencsém a n. é. hölgyközönség becses tndomására hozni, hogy Szegeden,
Deák Ferencz-utcza 15. sz. a (Schlauch-féle ház) egy

női divat és szabászati  mütermet

nyitottam, melyben — a fővárosban legújabban szerzett tapasztalataim után — 
a mai kor igényeinek teljesen megfelelő s legizlésesebb és legdivatosabb női 
toilettek, kabátok, köpenyek, menyasszonyi és gyermekruhák, valamint szí
nésznői toilettek és gyászruhák, a legrövidebb idő alatt a legjulányosabb 

árak mellett készülnek.
Ezúttal megemlítem, hogy a női ruhaszabászatban minden hó 1-én 

uj tanfolyamot nyitok és a tanulni óhajtók alapos oktatásban részesülnek. 
A n. é, hölgyközönség becses pártfogását kérve

kiváló tisztelettel

Teleky Szőke Amália.
769-4-3

W ő i <1 i v a 11 e r e m
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Hétválasztó szálloda.
Ezennel vagyok bátor a nagyérdemű közönségnek becses tudomá

sára adni, hogy én alulírott a (Separét)

TÉLI ÉTTEREMMÉ
i^en díszesen átalakítottam.

Kapható mindennapfriss sör és villásreggeli
nagy választékban, különösen minden hétfőn

(korhely) káposztaleves.
Pénteken

Ajánlom jó boraimat nagy választékban, ugyszinte

hvélmaiotós kilüaö kávéházi italaimat.
Szállóközönségnek tisztán tartott

vendégszobáimat
nagyon ajánlhatom.

Abonenseket havi előfizetésre elfogadok az éttermembe, 
ugyszinte a házhoz hordva ie.

Számos látogatást kér
tisztelettel 

Bávesitz Lőrincz, 
vendéglős.

Takaréktár utcza 2 szám alatt levő házam 
szabadkézből eladó.

Szegeden 1S92. Nyomatott a kiadó Bába Sándor könyvnyomdájában.

Ezennel közhírré tétetik, hogy a íiferálásokból kimaradt 3000 db. 
nagyszerű kiállítású, kitűnő úgynevezett

„Huszár“ lópokrócz
gyors pénzszükség miatt gyári áron alul eladandók. Ezen kitűnő pokróczok 190 cm 
hosszúak és 130 cm. szélesek, színes csíkokkal vannak ellátva.

Vastag-. mint a deszka, meleg mint a bunda. i
Z2a.ra.Toj a. :

1 forint 68 kr
B’á.rja.

3 frt 30 kr
Finomabb minőségű zsemlye vagy lángszinü sötétes 

urasáéi és ffazdasági lopokróezok 
darabja csak 8 frt áO kr.

Továbbá 1000 db. meleg kötésű vastag téli

férfi polgárkabat és magyarnadrág
minden színben és nagyságban divatos alakban

darabja csak 3 frt 50 kr.

Megrendeléseket p ostautánvéttel vagy a pénz elöleges beküldése 
mellett eszközöl :

Fekete bécsi áruháza, a „MAGYAR KORONÁHOZ"
Wien, Marga*1 ethen, Rüdigergasse 1/40. 781-6-3ek
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